
Feast of the Conversion of St. Paul /   January 25, 2009

Fiesta de la Conversión de San Pablo / 25 de Enero de 2009
Now is the hour to wake from sleep for Evangelization

Father of heav’n, whose love profound
A ransom for our souls has found,

Before your throne we sinners bend,
To us your pard’ning love extend

From heaven’s height Christ spoke to call the Gentiles’ great apostle Paul, 
whose doctrine like the thunder sounds through all the world’s remotes 

bounds.
What joy for Paul, beyond all thought: from Paradise divinely taught, He 
hears the heavenly mysteries there, which  mortal tongue cannot declare.
Eternal Spirit, give us divine life. Eternal light, shine in our heart; eternal 

power, be my support; eternal wisdom, make us wise. 
Eternal Savior, come to us.

Gathered,        Nourished,        Sent

PAROCHIAL ADMINISTRATOR—
ADMINISTRADOR PARROQUIAL
Father Kazimierz Domek

SECRETARY/SECRETARIA

Liliana P. Martin

FAITH FORMATION & EVANGELIZATION/
FORMACIÓN DE FE Y EVANGELIZACIÓN

Nicia Rubio

SACRAMENTS

Baptism (Children under 7 years of age):
For the Baptism of Children we require 
participation in the Baptismal preparation class.

Marriage
Please contact the Parish Office at least 6 months 
in advance.

Anointing of the Sick and Visitation
If you are homebound, ill or will soon be 
undergoing a serious medical procedure, please 
contact the Parish Office.

SACRAMENTOS

Bautismo (Niños menores de 7 años) Se les pide 
a los padres de familia la asistencia a dos clases 
de catequesis.

Matrimonio
Por favor comunicarse con la Oficina Parroquial 
seis meses antes de la fecha en que desea 
celebrar el Matrimonio.

Visita y Unción de los Enfermos
Si alguien esta enfermo, le solicitamos a la 
familia que se comunique con la Oficina 
Parroquial. Virgen María, salud de los enfermos, 
ruega por nosotros.

OUTREACH SERVICE

Food Pantry
The food pantry is open Mondays at 2:30 P.M.

SERVICIO

Despensa de Alimentos
La Despensa se entrega todos los Lunes a las 
2:30 PM.

BLESSED SACRAMENT
CATHOLIC CHURCH

7001 12th Avenue South, Tampa, FL 33619
Office/Oficina: (813) 626-2984 FAX: (813) 626-2842
Office Hours: Monday-Thursday 9:00AM-3:00PM
Horario de Oficina: Lunes-Jueves 9:00AM-3:00PM

E-mail: Office@BlessedSacramentCatholic.org
www.BlessedSacramentCatholic.org
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Church Activities  /  Actividades de la Iglesia
Lunes / Monday
2:30 p.m. Despensa de Alimentos / Food Pantry
7:00 p.m. Reunion Dialogo Familiar
Miercoles / Wednesday
Grupo de Oración 8 PM Iglesia
Jueves / Thursday
6:30 p.m. Servants of Christ
7:00 p.m. AA Meeting
7:00 p.m. Financial Meeting
Viernes / Friday 
7:00  p.m. Siervos de Cristo
7:30 p.m. Al-Anon Meeting en Español Salón Social
Sabado / Saturday
4:00 p.m. A.A. en Español Salón Social

CONFESSION—CONFESIONES
Saturday 3:00—4:30 p.m.

Sunday,  January  25
7:45 a.m.  † María Castro de Erazo 

Solicitado por:  Familia Martin Castro

10:00 a.m. Blessed Sacrament Parishioners
              

12:00 p.m. Salud Martha Diaz, Rosita y  Consuelo Agudelo y 
Eva Babaian

         
  Lunes, 26 de Enero

8:30 a.m. Espec. Int. Juan Rivera 
Solicitado por:  Edilia Rivera

Tuesday,  January 27
8:30 a.m.  Birthday of Maria Naranjo

Requested by: Maria Naranjo

Miércoles,  28 de Enero 
7:30 p.m.  † Gladys Gonzalez y  † Ernesto Mejia

Solicitado por:  Isabel Echavarria

Thursday,  January  29
8:30 a.m.   Epecial Int. John Oster

Requested by: Oster Family

Friday,  January 30
8:30 a.m. Especial  Int. Tony Oster

Requested by: Oster Family

Saturday, January 31
8:30 a.m St.  John Bosco

5:00  p.m. Parishioners

We Invite You to Attend the Daily Holy Mass

Phap Nguyen                                                                Enrique Castro
Mary Nghi Pham                                                                 Corky Winn
Mary Olava                            Samuel Melgar
Guadalupe Castillo                                                     Virgilio Martinez
Guadalupe Martinez                                Luz Ramirez
Josefina Rosario                           Deborah Acevedo
Freddy Cruz                                                                           Alexis Seigel
Carmen Guindin           Dessire Cuevas 
Familia Vargas                                                                Carmen Castillo
Zory Albarran                                         Edith Hernandez
Milagos Plaza                                                                    Edith Albarran
Roberto Torrez                                                                        María Disla
Ana Alvarez                                                                         Olga Montoya
Martha Campbell       Harold Campbell
Lee Slaton                                                                                  John Reyes
Fr. Alex Ortiz                                                                        Gabriela Mia
Noah Rodriguez                                                            Thomas Baley Jr.
Hich Nguyen                                                                   Antonio F. Vega
Idalliance Pierre                                                               Edgardo Cortes
Tyler Henry                                                                          Nitza Rosado

Wine: In memory of John Slaton & Alice Slaton Swartz.
Requested by: Gerri Slaton

El Pan : Acción de  gracias.
Ofrecido por: Familia Viana

Luz del Santuario: Por el eterno descanso de Mariano 
Pereira. 

Ofrecido por: Maria Pereira

Flowers:  Intensiones especiales de Hector.

Saints and Special Observances
Monday: St. Timothy and St. Titus
Tuesday: St. Angela Merici
Wednesday: St. Thomas Aquinas

Pray for Vocations
Saturday St. John Bosco

Readings for the Week
Monday: 2 Tm 1:1-18 or Ti 1:1-5; Mk 3:22-30
Tuesday: Heb 10:1-10; Mk 3:31-35
Wednesday: Heb 10:11-18; Mk 4:1-20
Thursday: Heb 10:19-25; Mk 4:21-25
Friday: Heb 10:32-39; Mk 4:26-34
Saturday: Heb 11:1-2, 8-19; Mk 4:35-41
Sunday: Dt 18:15-20; Ps 95; 1 Cor 7:32-35; 

Mk 1:21-28

En la Familia leemos la Biblia.
Our Familes are reading the Biblie.
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The Conversion of Saint Paul̶In Jesus’ Keeping

Invitation to Reflect:  

How Paul’s conversion prepared him for his missionary role:  

“ … his awful rashness and blindness, his self-confident, head-

strong, cruel rage against the worshipers of the true Messiah, 

then his strange conversion, then the length of time that 

elapsed before his solemn ordination, during which he was left 

to meditate in private on all that had hap-

pened, and to anticipate the future̶all 

this constituted a peculiar preparation for 

the office of preaching to a lost world, dead in sin. It gave him 

an extended insight, on the one hand, into the ways and de-

signs of Providence, and, on the other hand, into the workings 

of sin in the human heart, and the various modes of thinking in 

which the mind is actually trained.”

So much of the story of the early Church can be traced back to 

the contemplative and enthusiastic heart of Saint Paul 

ignited by his intimacy with the Risen Lord. Saint Paul 

understood  how sin works in human nature and how the 

Holy Spirit can completely transform habits of corruption. 

Saint Paul also understood how to influence non-

Christian and anti-Christian mindsets with charity so as 

to be able to be an instrument of another mind’s enlight-

enment.

The best way that we can celebrate the Year of Saint 

Paul is to go to the Risen Lord and ask him about what deep 

and intimate conversion of life he is calling us to.

We know from Paul’s life that at the heart of conversion is a 

surrender to the love of the Risen Lord. Any interior movement 

leading from pride to humility, anger to mildness, greed to de-

tachment, lust to a chaste spirit, envy to joy in the talents of 

others, sloth phone, and allows us to let go of the fear of sur-

rendering completely to Christ so that we can 

see other with the eyes of Christ.

What we are already doing, assuring Our 

Lord, even out loud, that we are even willing to live on death. 

In short, our Savior wants us to belong to him so completely 

that there is nothing left to stop us from giving ourselves up 

entirely and without reserve to the mercy of his providence.

We need to  prepare a good Evangelization. Let’s join  to 
evangelize families and all our community with the 
blessing of God and the example of St. Paul.

Pablo, Misionero de las Naciones
Pablo habla del encuentro con Jesés resucitado;  del cambio que se 
produce en su vida. En los Hechos se escenifica el encuentro de 
Pablo con Jesús. Se habla de una luz intensa que lo deslumbra; de 
una voz que interpela a Pablo y le indica el camino a seguir. El 
mismo Pablo confiesa: “Violentamente perseguí a la Iglesia de 
Dios intentantod destruirla” (Gal 1,13)
Encuentro de Vocación y de misión: Tanto Pablo como Lucas, 
presentan lo acontecido en el camino de Damasco, como un en-
cuentro de vacación y de misión. El mismo Pablo, con terminos 
tomados de la vocación profética de Jeremías, escribe: Dios “me 
apartó desde el vientre de mi madre y me llamó por 
su mucho amor” (Gal 1,15). De la boca de Ananías 
escuchó: “El Dios de nuestros padres te ha desti-
nado a conocer su designio, a ver al Justo y a es-
cuchar su voz. La vocación de Pablo es una misión. Escribe Pablo: 
“Dios quiso revelarme a su Hijo para que yo lo anunciara a los 
paganos” (Gal 1,16). En la versión de Lucas, Pablo “sera testigo de 
lo que ha visto y oído”. Pablo escucha la voz de Dios en el que 
cree, como fiel seguidor de las tradiciones de sus mayores: “Ve, 
que yo te envio a los pueblos”. 
Pablo, el misionero de los paganos:  Desde el encuentro con 
Jesús, se despierta en Pablo su conciencia de apóstol del Re-
sucitado. Su vocación de apóstol no es obra de hombres: “No fue 
enviado ni nombrado por un hombre, sino por Cristo 
Jesús y por Dios, que lo resucitó de la muerte” (Gal 1,1). 
Ha sido “elegido para anunciar la Buena Noticia de 
Dios” (Rom 1,1). Pablo se siente como un profeta, ur-
gido por una necesidad vital: evangelizar. Ser díscipulo-
vocación-misión, son tres realidades inseparables. Pablo 
no puede imaginar un discípulo que no sea apóstol. 
Anunciar la Buena Noticia no es para él un hobby; tam-
poco motivo de orgullo: “sino una obligación a la que no 
puede renunciar”. A este propósito, tenemos una de sus 
confesiones más fascinantes, que revela su conciencia de 
apóstol: “Ay de mí sino anuncio la Buena Noticia!”(1 Co 
9,16). Pablo se siente conciente: tiene una cosa muy 
clara: Dios, “le ha confiado anunciar la Buena Noticia a los pa-
ganos, así como a Pedro le fue confiado el anunciarla a los 
judíos” (Gal 2,7). El será “el apóstol de los paganos”.
Pablo encarna el envio misionero de Jesús : El evangelio de 
Marcos se cierra en una manifestación de Jesús resucitado y el 
envio en misión. Los discípulos que son enviados, han sido testi-
gos de que jesús está vivo y ha resucitado. El evangelista une, 
experiencia pascual y envio en misión. Para Pablo fue una experi-
encia pascual: “Por ultimo se me apareció a mí, que soy como un 
aborto, porque yo soy el último entre los apóstoles” (1 Co 15 8-9).
El mandato de Jesús: “Vayan por todo el mundo y anuncien la 
Buena Noticia a toda la humanidad”, lo cumplióo Pablo como  
ningún otro discípulo. En Pablo se cumplen los 
signos del apóstol señalados por Marcos: “La marca 
del verdadero apóstol se vio en mi trabajo entre 
ustedes: paciencia a toda prueba, signos prodigiosos 
y Milagros” (2 Co 12, 11-12). En la misma carta enumera algunos 
de los muchos sufrimientos que tuvo que soportar. En la carta a la 
comunidad de Roma, les anuncia su proyectado viaje misionero a 
España, donde se encontraba el límite del mundo entonces cono-
cido. Pablo tiene como punto de honra no haber anunciado el 
Evangelio sino alli donde el nombre de Cristo no era aún cono-
cido” (Rm 15,20) En Pablo la fidelidad a Jesús y la union con la 
Iglesia celebrando la Eucaristía es un gran motivo para la Evan-
glización de nuestra Parroquia.

Que Dios nos de sus bendiciones para la misión 
de nuestra Comunidad.
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Mass Attendance and 
Offering

January 17 & 18, 2009
5:00 p.m.   20  $155.00
7:45 a.m.  66  $ 504.00  

10:00 a.m. 123 $ 1,081.00
  11:30 a.m. 186 $ 700.00

Visitation Ministry
If you need Communion at home 
or know somebody who need, 
please call the office.

St. Andrew Dinner
Bishop Lynch invites young men 
high school juniors and older to 
“no pressure” atmosphere of dis-
cussion and dialogue about the 
life a priest on Thursday, January 
29, 2009 , 6:30-8:00 p.m. at Beth-
any Center, Lutz. Call Father Len 
Plazewski, Director of Vocations 
at (727) 345-3452 to learn more or 
to sign-up.

No Vacation from Vocation
St. Jerome Church, 10895 Hamlin 
Boulevard, Largo, Fl. 33774; is 
sponsoring an open discussion on 
religious and priestly vocation on 
January 25, 2009. Please call the 
Parish Office of St. Jerome at 595-
4610 to let them know you will be 
attending.

Financial Meeting
Financial Meeting of the Church 
will take place on Thursday, 
January 29 at 7 p.m. 

Lectors and Eucharist Ministers
Lectors and Eucharist Ministers 
will meet on Monday, January 
26th at 7 p.m. 

What we need?
We especially need ….
 God family
 Holy Catholic life
 Holy Bible readings
 Daily prayers
 Solidarity between us

Married Couples
Don’t you and your spouse deserve a beautiful, romantic weekend away to-
gether? If you agree then you’ll want to attend a Worldwide Marriage Encounter 
Weekend. The next available weekend is March 13-15. For information call 
(813) 270-7832 or go on-line at www.wwme-tampabay.org. 

Catholic Days at the Capitol
The Bishops of Florida and the Florida Catholic Conference invite you to again 
join them in Tallahassee on March 10 & 11, 2009. Catholic Days at the Capitol 
will begin with a legislative briefing and reception on the afternoon of Tuesday, 
March 10. On Wednesday, March 11, you will have an opportunity to meet your 
legislators, attend a luncheon with our Catholic legislators, as well as to partici-
pate in the Red Mass  concelebrated by Bishops for public servants.
Prince of Peace Parish is working on obtaining a bus for transportation. Please 
contact Sabrina at 727-344-1611 x325 if you are interested.  The bus would cost 
somewhere in the range of $55—$70/person. 

Habitat Volunteer Services
Habitat for Humanity of Hillsborough County needs your help! Habitat is plan-
ning to build 4 homes in Orient Park between January 23rd and 31st during Su-
per Build 2009. Please note, Habitat is full on the 24th of January (construction 
volunteers), but still in need of volunteers for remainder of the build. Space is 
limited to 120 volunteers per day for construction and approximately 20 hospital-
ity volunteers  as well. If you can help in any of these areas or have any ques-
tions, please contact Yvonne or Kathy at  813-239-2242.

The Freedom of Choice (FOCA)
The “Freedom of Choice Act” (FOCA) is a radical piece of legislation that cre-
ates a “fundamental right” to abortion throughout the nine months of pregnancy. 
No governmental body at any level—federal, state, or local— would be able to 
“deny or interfere with” this right, or to “discriminate” against its exercise “in the 
regulation or provision of benefits, services, or information.” For the first time, 
abortion would become an entitlement the government must fund and promote.
FOCA goes far beyond the Supreme Court’s Roe v. Wade abortion decision of 
1973. A broad range of laws currently allowed under Roe would be eliminated—
informed consent laws; parental involvement laws; laws promoting maternal 
health; abortion clinic regulations; government programs and  facilities that sup-
port childbirth and other health care without subsidizing abortion; conscience 
protection laws; laws prohibiting a particular abortion procedure (e.g., partial-
birth abortion); laws requiring that abortions only be performed by a licensed 
physician; and so on. No other piece of legislation would have such a destruc-
tive impact on society’s ability to limit or regulate abortion. FOCA would impose 
an extreme abortion regimen on our country.
Despite its misleading name, it would deprive the American people of the
freedom they now have to set at least some limits on the abortion industry.
Parishioners should sign the form at the entrance of the Church to send to Na-
tional Right to Life in Washington, DC to inform to U.S. Senators and U.S. 
House Members that we are not agree with abortion.

Pope Benedict’s Payer
Intention for January

That the family may become more and more a place of training 
and charity, personal growth and transmission of the faith.
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Asistencia y  Ofertorio de las Misas 
17 y 18 de Enero, 2009
5:00 p.m.   20  $155.00
7:45 a.m.  66  $ 504.00  

10:00 a.m. 123 $ 1,081.00
  11:30 a.m. 186 $ 700.00

La Santa Misa
A la hora de tu muerte, tu mayor consol-
ación serán las Misas que durante tu vida 
oíste.
Cada Misa que asistes, puedes disminuir el 
castigo temporal que debes por tus pecados, 
en proporción del fervor con que la oigas.
Con la asistencia devota a la Santaj Misa 
rindes el mayor homenaje a la Humanidad 
Santisima de Nuestro Señor.
La Santa Misa bien oída supple tus negli-
gencias y omisiones.
Por la Santa Misa bien oída se te perdonan 
todos los pecados veniales que estás resulto 
a evitar, y muchos otros que ni siquiera te 
acuerdas.  Por ella pierde también el demo-
nio el dominio sobre ti.
Por ella ofreces el mayor Consuelo a las ben-
ditas animas del Purgatorio.
Una Misa oída mientras vives te aprove-
chará más que muchas que ofrezcan por tí 
después de tu muerte.

Ministerio de Visitación
Si usted necesita la comunion para alguien 
en su hogar o sabe de alguien que la necesite 
por favor comuniquese con la oficina parro-
quial.

Censo del 2010
La personas interesadas en trabajar en el 
Censo del 2010 favor comunicarse con 
Joshua Ranapa al 813-961-7928, quien estará 
reclutando personas para este Censo entre 
Febrero del 2009 y Mayo del 2010.

Pablo de Tarso, testigo fiel,
Evangelizador audaz

Discípulo y seguidor apasionado de Jesús, 
testigo fiel para la Evangelización de la 
Iglesia  (cada uno de nosotros). Seguire-
mos el ejemplo de San Pablo para cumplir 
la misión de Jesús. En estos tiempos difi-
ciles es cuando más necesitamos la 
oración y adoración del Santisimo Sacra-
mento.

Dios te habla y tu le contestaras como 
lo hizó San Palblo?

Parejas Casadas
Tanto las parejas que esten presentando dificultades en su relación matrimonial 
como aquellas que les gustaría tener un tiempo de reencuentro con su pareja estan 
invitadas al Fin de Semana de Encuentro Matrimonial del 13 al 15  de Marzo del 
2009. Para mayor información favor comunicarse al (813) 270-7832 o vaya a 
www.wwme-tampabay.org. 

Días Católicos en la Capital
Los Obispos de Florida y la Conferencia de Católicos del Estado de Florida invitan 
a reunirse una vez más in Tallahassee el 10 y 11 de Marzo, 2009. Los Días Católicos 
en la Capital iniciaran con una preparación legislativa y una recepción en la tarde 
del Martes, 10 de Marzo. El Miercoles, 11 de Marzo, los participantes tendran la 
oportunidad de reunirse con los legisladores, atender un almuerzo con los legis-
ladores Católicos asi como hacer parte de la Misa Roja concelebrada por los Obis-
pos. La Iglesia Prince of Peace en Sun City, Fl. esta viendo la posibilidad de conse-
guir  buses para la transportación. Por favor comunicarse con Sabrina al 727-344-
1611 x 325 si desea asistir o tiene alguna duda. El costo del pasaje en bus sería 
aproximadamente de$55 a $70 por persona. 

Cena de St. Andres
El Obispo Lynch invita a los hombres jovenes de Preparatoria y mayors a una reun-
ion para discutir acerca de la Vida de un Sacerdote el Jueves, 29 de Enero, 2009 de 
6:30 p.m. a 8:00 p.m. en el Centro de Betania en Lutz. Para registrarse o  si tiene 
alguna duda favor comunicarse con el Padre Len Plazewski, Director de Vocaciones 
al 727-345-3452.

Voluntarios para Habitat 
Habitat del Condado de Hillsboroug esta necesitando su ayuda! Habitat esta plane-
ando constuir 4 casa en Orient Park entre el 23 y 31 de Enero durante la SuperCon-
strucción 2009. Habitar esta totalmente llena de voluntaries el 24 de Enero 
(voluntaries constructors) pero sigue necesitando voluntaries para el resto del 
tiempo. Si tiene alguna pregunta o desea hacer parte de este gran proyecto de con-
strucción para familias necesitadas favor comunicarse con Yvonne or Kathy en el 
813-239-2242.

Ley de Libre Elección (F.O.C.A.) 
Hay un proyecto en el Congreso llamado “Ley de libre elección” (F.O.C.A.
sigla en inglés), que representa la amenaza legislativa más grave contra los niños no 
nacidos que jamás se haya visto. F.O.C.A. crearía un “derecho fundamental” al 
aborto que el gobierno no podría limitar sino más bien apoyar y hasta finan-
ciar.Anularía muchas políticas existentes que son permitidas bajo la decisión refer-
ente al aborto de la Corte Suprema en Roe v. Wade: leyes que protegen la partici-
pación de los padres en la decision de una hija menor de edad que quiere abortar, 
los derechos de objeción de conciencia, límites al financiamiento de abortos; y las 
que impiden el aborto por nacimiento parcial y otras.
F.O.C.A. se convertiría en ley o las políticas que representa se podrían converter en 
ley paso a paso. No importa cuál sea el caso, tenemos que oponernos a F.O.C.A. y 
todo lo que significa.
Todos los fieles tienen la oportunidad de firmar la forma  que se encuentra en la 
entrada de la Iglesia, para luego enviarla a la Oficina Nacional del Derecho a la 
Vida en Washington, DC  con el fin de informarle a  los representantes en el Con-
greso nacional y senadores que nos oponemos a la ley. 

ORACION DEL PAPA BENEDICTO
INTENSION POR ENERO

Que la familia sea cada vez  el mejor lugar para aprender  
la caridad, el crecimiento personal y la evangelización 
de la fe.
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STEWARDSHIP OF FAMILY

One of God’s Most Precious Gifts to us is Our Family
The people God has places in our lives are our most 
precious gift. This gift is varied and different for every-
one. As Christian stewards, God has entrusted us to be 
the caretaker of this most precious gift.
Take a moment to look around you at the people who 
make up your family; then give thanks to God for this 
most precious gift by giving or yourself to them. Clear 
away all the distractions in your life and focus on this 
most cherished gift of family. Take time to let them 
know you love them.
All children are a blessing from God. Invest in them 
not only of your money but of your time and of yourself. 
The more you invest of yourself in them the greater the 
reward. Let them know everyday that you love them by 
your actions. Play a game with them, read a book with 
them, go to their play or event. Stop and 
truly listen to them. Take a walk, ride a 
bike or take them to the playground. 
What you sow of yourself in their young 
lives, you will reap when you are old, as 
will they.
You are also a member of a church fam-
ily. Meet new friends, go to more church 
functions, join into ministries where you 
see God at work or even start one. Be 
kind, reach out and help someone in need 
at your church or in your community. 
Every act of kindness is an act of stew-
ardship.
Together, in partnership with God, we 
grow both our family and His family—
His kingdom here on earth.

Stewardship of Prayer
Prayer is God’s most Powerful yet comforting gift He 
has given each of us to share.
Open your heart to the true of prayer and start build-
ing your personal relationship with God today by 
speaking to Him daily of your needs, concerns, pains, 
temptation and failures. Seek His forgiveness, comfort 
and guidance.
Share the gift of prayer with everyone God puts in your 
life or on your heart. Seek His strength, wisdom, com-
fort and love to guide, protect and help yourself and 
others.
God wants us to turn to Him each day of our lives, 
sharing with Him, from our heart, our inner most self. 
He is our Father and we are His children. He delights 
when we turn to Him for help and thank Him for all 
He has done for us.

The fervent prayer of righteous person 
is very powerful.

LA CORRESPONSABILIDAD EN LA FAMILIA

Uno de los dones más Preciosa de Dios es la Familia
Las personas que Dios ha puesto en nuestras vidas son 
el don más precioso que tenemos. Este don es variado y 
diferente para cada persona. Como corresponsables cris-
tianos Dios nos ha encomendado ser buenos administra-
dores de los dones.
Fíjate en las personas a tur alrededor que component tu 
familia; entonces da gracias a dios por este precioso don 
por entregarte a ellos. Despeja todas las distracciones de 
tu vida y pon tu enfoque en este don de familia. Toma el 
tiempo para que ellos sepan que tú los quieres.
Todos los hijos son una bendición de Dios. Dedica a ellos 
no solo tu dinero sino tu tiempo y tu persona. El tiempo 
que más inviertas en ellos será tu premio más grande. 
Que ellos entiendan por tus acciones que tú los quieres. 
Juega con ellos, lee un libro con ellos, asiste a un evento 
u obra de teatro suyo. Para y escucha q ellos con aten-

ción. Haz una caminata con ellos, corre 
bicicleta o llévalos al campo de juegos. 
Lo que tu siembras ahora en sus vidas 
jóvenes tu cosecharas cuando tu seas 
Viejo, como ellos lo hará tambien.
Tú eres un miembro de la familia de la 
Iglesia tambien. Conoce amigos nuevos, 
asiste a mús funciones de la Iglesia, 
unite a ministerios de la Iglesia donde 
uno puede ver a Dios funcionando o 
quizás puedas empezar un ministerio. 
Sé bondadoso, da la mano a una per-
sona necesitada en la parroquia o en el 
vecindario. Cada acto de bondad un acto 
de la corresponsabilidad.
Juntos podemos crecer en conjunto con 
Dios a nuestra familia y Su familia-Su 
reino aquí en la tierra.

La Corresponsabilidad en la Oración
La oración es el don más poderoso y cómodo que viene 
de Dios.
Abre tur corazón al verdadero don de la oración y em-
pieza a construer una relación personal con Dios hoy por 
hablar con El cada de tus necesidades, preocupaciones, 
Dolores, tentaciones, y fracasos. Busca su perdón, Con-
suelo y orientación.
Comparte el don de la oración con cada persona que 
Dios pone en tu vida o en tu corazón. Busca su fuerza, 
sabiduría, Consuelo y amor para guiar, proteger, y ayudar 
a ti mismo y al otro.
Dios quiere que nosotros recurramos al El cada día de 
nuestras vidas, compartiendo con El desde el corazón, 
nuestro ser inferior. El es nuestro Padre y somos sus hi-
jos. A El le complace cuando recurrimos a El para ayuda 
y le damos gracias por todo lo que el nos ha dado.

“La oración fervorosa del hombre bueno 
tiene mucho poder” 

(Santiago 5:16)
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FAITH FORMATION AND EVANGELIZATION

TWO IMPORTANT EVENTS ON JANUARY 24, 
2009:

(1)  9:30-12 Noon – First Reconciliation

This afternoon, 16 children have received the Sacrament of 
Reconciliation.  We congratulate them and their families!
As the children received the Sacrament of First Reconcilia-
tion, may this be a reminder for us that we need to renew 
our commitment to be forgiving persons.   
You have commanded us to do so and made it clear that we 
cannot be forgiven unless we forgive.  And so, Lord, at this 
special time, we ask you to renew in us a spirit of forgive-
ness.  Amen.
(2) 6:00 PM – CFC Christian Life Program (CLP) 
– Orientation

If you are an adult, man or woman, single or 
married seeking for a deeper Holy-Spirit-filled 
life – YOU are invited!!!
What is CLP? -  CLP is a program conducted by the mem-
bers of the Couples for Christ Family Ministry.  It is an in-
tegrated course intended to lead the program participants 
into a renewed understanding of God's call to them as 
Christians. 
The CLP has two basic purposes: evangelism
and spiritual renewal. 
To evangelize is to take the basic message of Christianity
and to proclaim it anew so that those who hear it can make 
a renewed commitment to the Lord in a way which will al-
low them to receive a fuller experience 
of the work of the Holy Spirit in their 
lives.
Spiritual renewal works in three ways:
For the individual, it brings a person into 
a stronger relationship with God by dis-
covering and living more fully the 
power and gifts he or she received 
through the Holy Spirit.   For the family,
it brings married couples to a renewed 
commitment to Christian family Life 
and it starts to build up a community of 
committed Christian families.   For the 
Church, it brings people within a par-
ticular parish to a fuller experience of 
life in the Spirit. Consequently it 
strengthens and revitalizes community 
life in the parish.
For more information, please contact:  
Nicia Rubio @ (813) 300-3140.

FORMACION DE FE Y EVANGELIZACION

EL 24 DE ENERO TENEMOS 2 EVENTOS IM-
PORTANTES:

1. 9:30—12 PM—Primera Reconciliación

Este día, 16 niños recibirán por primera vez su 
Sacramento de Confesión. Los felicitamos a ellos y 
a sus familiares. Así como estos niños y jovenes 
reciben su Primera Reconciliación debemos recor-
dar y renovar nuestro compromise de perdonar a 
nuestros semejante.

Nosotros no seremos perdonados si nosotros no 
perdonamos primero.

Señor: en este tiempo especial, Te pedimos que 
renueves nuestro Espíritu y nos perdones.

2.  6:00 PM—Orientación del Programa de la Vida 
Cristiana (CPL)

Si usted es un adulto, hombre o mujer, soltero o 
casado y desea profundizar su vida spiritual—
Usted esta Invitado(a)!!!

Que es CPL? CPL es un programa conducido por 
los miembros de Parejas de Cristo del Ministerio 
Familiar. Este programa tiene como objetivo que 
los participantes entiendan el significado del 
llamado de Dios a ser Cristianos.

Fiesta de San Juan 
Bosco : 31 de Enero

Presbítero, “ Padre y maestro 
de la juventud”, patrono de los 
editores fundador de los sale-
sianos. Por su gran devoción a 
María Auxiliadores, conseguía 
de ella innumerables Milagros. 

“En su vida, lo sobrenatural se 
hizo casi natural y lo extraor-
dinario, ordinario.” Pío XI so-
bre S. Juan Bosco

ST. JOHN BOSCO


